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ABSTRACT 

DIAN ANGGRAINI (2024). PHATIC SPEECH ACTS OF ENGLISH-

SPEAKING INDONESIAN STUDENTS 

Surabaya: English Language Program, Faculty of Communication Science, 

Widya Mandala Surabaya Catholic University 

 

 Phatic Speech Acts are communication strategy that is a characteristic of a 

culture. Phatic speech acts have an important role in the communication process 

in Indonesia as the efforts made to demonstrate social identity and maintain social 

rapport in society. Therefore, the manifestation of phatic speech acts found in 

English-speaking Indonesian Students is an interesting topic to discuss. 

 The objectives to be achieved in this research are: (1) Identifying the types 

of phatic speech acts found in the daily conversations of English-speaking 

Indonesian Students and (2) Describing the function of phatic speech acts found in 

the daily conversations of English-speaking Indonesian Students. 

 The data source for this research is English-speaking Indonesian students 

at Widya Mandala Surabaya Catholic University, Madiun Campus. This research 

data was collected by using the non-participation observation method with the 

recording, note-taking, and role-play techniques. 

 The findings of this research are a classification of 11 types of phatic 

speech acts consisting of (1) Addressing, (2) Expressing Empathy, (3) Gossiping, 

(4) Complimenting, (5) Giving Remarks, (6) Advising, (7) Offering, (8) 

Requesting, (9) Inviting, (10) Mocking, and (11) Swearing. The functions of 

phatic speech acts are: (1) Expressing hospitality, (2) Showing attention, (3) 

Making conversation more interesting, (4) Please others, (5) Showing concern, (6) 

Expressing empathy (7) Showing politeness, (8) Expressing social attachment, (9) 

Expressing solidarity, (10) Mocking, and (11) Building intimacy. The phatic 

speech act of addressing is the type of speech act that is most frequently found. 

On the contrary, the phatic speech act of complimenting is rarely used. The 

embodiment of the phatic speech act of addressing is dominantly carried out by 

students in daily conversations since it reflects the cultural identity of Indonesians 

that is friendly and warm. The phatic speech act of complimenting is not used 

frequently because of its conditional in nature. The phatic speech act of 

complimenting requires the speaker to have an advantage that is worthy of praise, 

even though the praise is not sincere. 

 The benefit of this research is to know that in daily communication, phatic 

speech acts could be implemented for smooth communication. The aim of 

implementing phatic speech acts is to build good communication between the 

speaker and the hearer. In addition, phatic speech acts are effective in avoiding 

conflicts and misunderstandings in the communication process. 

 

Key words: Speech acts, phatic, communication, pragmatics 

 

 

 



x 

ABSTRAK 

DIAN ANGGRAINI (2024). PHATIC SPEECH ACTS OF ENGLISH-

SPEAKING INDONESIAN STUDENTS 

Surabaya: Program Studi Bahasa Inggris, Fakultas Ilmu Komunikasi, 

Universitas Katolik Widya Mandala Surabaya 

 

 Tindak Tutur Fatis adalah strategi komunikasi yang merupakan ciri khas 

dalam suatu budaya. Tindak tutur fatis mempunyai peran yang penting dalam 

proses komunikasi di Indonesia sebagai upaya yang dilakukan untuk 

menunjukkan identitas sosial dan menjaga hubungan sosial masyarakat. Oleh 

karena itu, perwujudan tindak tutur fatis yang ditemukan di mahasiswa Indonesia 

yang berbahasa Inggris menjadi topik yang menarik untuk diteliti.  

 Tujuan yang ingin dicapai dalam penelitian ini adalah: (1) 

mengidentifikasi jenis tindak tutur fatis yang di temukan di percakapan sehari-hari 

mahasiswa Indonesia yang berbahasa Inggris (2) Mendeskripsikan fungsi tindak 

tutur fatis yang ditemukan di percakapan sehari-hari mahasiswa Indonesia yang 

berbahasa Inggris. 

 Sumber data penelitian ini adalah mahasiswa Indonesia yang berbahasa 

Inggris di Universitas Katolik Widya Mandala Surabaya Kampus Kota Madiun. 

Data penelitian ini dikumpulkan dengan metode observasi non-partisipasi, 

perekaman, pencatatan, dan teknik Bermain-Peran 

 Temuan penelitian ini adalah klasifikasi 11 jenis tindak tutur fatis yang 

terdiri atas (1) Menyapa, (2) Menyatakan Kepedulian, (3) Menggunjing, (4) 

Memuji, (5) Mengomentari, (6) Menasehati, (7) Menawari, (8) Meminta, (9) 

Mengajak, (10) Mengejek, (11) Mengumpat. Fungsi tindak tutur fatis tersebut 

adalah untuk: (1) mengekspresikan keramahtamahan, (2) menunjukkan 

kepedulian, (3) membuat obrolan lebih menarik, (4) menyenangkan orang lain, (5) 

menunjukkan oerhatian, (6) menunjukkan empati, (7) menunjukkan kesantunan, 

(8) mengekspresikan keterikatan sosial, (9) menunjukkan solidaritas, (10) 

bercanda, dan (11) membangun keakraban. Jenis tindak tutur fatis menyapa 

adalah jenis tindak tutur yang paling banyak ditemukan sedangkan yang paling 

sedikit ditemukan adalah tindak tutur fatis memuji. Perwujudan tindak tutur fatis 

menyapa paling dominan dilakukan karena menunjukkan kepribadian orang 

Indonesia yang ramah dan senang menyapa. Sebaliknya, tindak tutur fatis memuji 

paling sedikit digunakan karena sifatnya kondisional. Tindak tutur fatis memuji 

menuntut penuturnya mempunyai kelebihan sehingga  layak dipuji meskipun 

pujiannya tidak tulus.  

Manfaat penelitian ini adalah untuk mengetahui bahwa dalam komukasi 

sehari-hari, tindak tutur fatis dapat diimplementasikan untuk membuat 

komunikasi menjadi lebih lancar. Tujuan tindak tutur fatis adalah untuk 

membangun komunikasi yang baik antara penutur dan mitra tutur. Selain itu, 

tindak tutur fatis digunakan untuk menghindari konflik dan kesalahpahaman 

dalam proses komunikasi. 

 

Kata Kunci: tindak tutur, fatis, komunikasi, pragmatik 
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